Koledy i pastoratki

0133-2. Przystapmy do SZopy (Come Ye Christians)

English version.: Felician Sisters
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Przy -stap- my do szo - py u - Scis - kaj- my sto - py
Kt6 -ry Swo-je Bobs - two wy-dat na u - bos- two
Come, ye  Christians a - ble, to the  hallowed stab -le
Born in  the pri- va - tion for man - kind’s sal - vat - ion
) _ ” ” ”
o3 o = > e > F
7 '% y/ r | | r | r |
=l Jammammn "
fb——— T -
== ———————— =
Je -zu-sa ma - len- kie- go
dla zba-wie - nia na - sze- go. Za - wi - tg
Worship the Lord’s ti - ny feet. Hail,  our King,
Hid-den God - head let us greet.
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Zbawco na - ro - dzo- ny zPrze- czy - stej Pa- nien- ki.
the pro-mised Re-dee-mer | Sweet hope  of our ra- ce
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Gdziez ber- 1o, gdzie Two -je ko-ro-ny, QGdziez ber -lo,
Save us, Lord, They own sin- ful children, Save us, Lord,
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gdzie Two-je ko-ro-ny, | Je - zu ma - |lu-sien-Kki.
They own sin-full chil-dren | And lead us to Thy grace.
) e = e — e —1¢
bl - | I | I —_] I I I
- ~ |






